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GRATULERAR!
Du 4r nu 4gare till en av de mest exklusiva stillbara singarna pd marknaden. Du har

kopt en hogkvalitetsprodukt med elektroniska komponenter och rorliga delar fran
Carpe Diem Beds of Sweden.

Innan din sdng sitts i drift, var god lds igenom denna instruktion samt forvara den
omsorgsfullt. Observera att garantidtaganden inte giller om du gor dndringar pé

JOMAR N
produkten. Vi reserverar oss for dndringar i utférande och funktion. 7 }
v///
Sov sé gott, dnskar Carpe Diem Beds of Sweden. K4
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SAKERHET & SPECIFIKATION SE

SAKERHET
e  Singen fér inte installeras inom sjukhusomrade.

e Oppnande eller byte av elektriska komponenter far endast utféras av
elteknisk personal.

e  Vid funktionsstorningar méste samtliga komponenter kopplas fran och stick-
kontakten till ndtanslutningen dras ut.

e  Motorerna (for hojning och sinkning av singen) far maximalt koras i 2 minuter
som darefter maste f6ljas av 18 minuter uppehall. Detta far inte 6verskridas. Om sa
sker kan motorn bli 6verbelastad, vilket leder till missljud och 6kad forslitning.

e  Elledningar far inte utsittas for klamrisk eller pafrestning genom bojning eller
dragning.

e Ombyggnad och forandring av styrning och driftfunktion ar inte tillaten.
e  Drifti atmosfir med explosionsrisk ar inte tillaten.

e D4 siangens funktioner kors, forsdkra dig om att inga kroppsdelar eller
foremal kommer i klam samt att ingen vistas under singen.

e  Sidngen ar ingen leksak. Barn skall ej anvinda singens funktioner utan
vuxens uppsikt.

e  Singramen ar utrustad med ett mjukt klamskydd som ej ar till for att sta
eller sitta pa.

e Vid anvidndande av sdngens hoj- och sinkfunktion skall anvindaren ligga
i sdngen och inte sitta eller std pa dess rorliga delar.

e  Risk for personfara vid anvindande av vitska i niarheten av stickkontakterna
eller ovriga elektriska komponenter.

SPECIFIKATION

Sangens lagesinstillningar styrs av ett motorpaket samt ett motordrivet svankstod.
Singens funktioner styrs med hjilp av en radiokontrollerad handkontroll. Motorn och
handkontrollen dr programmerade fran leverantoren. Dessa har ett unikt samband for
att det ska ga att stdlla tva likadana sangar bredvid varandra och kora dem individuellt.
P4 sidngen finns ett nddsdnkningssystem som mojliggor sinkning av sangens rorliga
delar vid stromavbrott. Sdngen ar ocksd utrustad med en mjuk kant pa singramen vilken
skall minska risken for klimning. Darutover finns ocksd belysning, minnesfunktion och
barnlas.
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HANDKONTROLL HANDKONTROLL

HANDKONTROLL | FRAMSIDA BYTE AV BATTERIER
Avldgsna locket till batterifacket pd handkontrol-
lens baksida. Byt till nya batterier. Mdrkning for

+ och - finns ingraverad, sitt tillbaka locket.
1. Huvuddnda upp Handkontrollen styrs och aktiveras av tre stycken
2. Huvudinda ned AAA batterier.
3. Fotinda upp Tryck pa valfri knapp i 3 sek, om du inte gor
) detta s& kommer handkontrollen att fungera
4. Fotinda ned efter 5 minuter.
5. Svankstod upp
6 Svankstod ned BATTERIETS LIVSLANGD
Nir handkontrollen eller nodsankningen inte
7. Alltupp langre fungerar som den ska, méaste batterierna
8. Allt ned bytas ut.
9. Belysning On/Off Var rdidd om miljon, lamna gamla batterier till
insamling.
10. Minne 1
11. Minne 2
12. Set
13. Bla ljusdiod
14. Brytare for barnlas VIKTIGT OM BATTERIER
For att undvika skador genom urladdade eller korroderade batterier
beakta foljande rad:
e  Se till att batterierna laggs in ritt.
e Anvind inte gamla och nya batterier tillsammans. Inte heller olika
sorters batterier.
e Om du laddar upp batterier sjilv, anvind alltid uppladdningsbara
batterier. Det r farligt att forsoka ladda upp vanliga torrbatterier.

e Om du under en langre tid inte 6nskar anvinda handkontrollen,
ta ur batterierna.

e Om nagot batteri har lackt, rengor batterifacket och byt samtliga batterier.
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MANOVRERING NODSANKNING

MANOVRERING AV SANGEN NODSANKNING
Nedan hittar du instruktioner kring hur du bast manévrerar din stillbara sing fran Sdngen dr utrustad med en nédsdnkningsfunktion, som gor det mojligt att sinka
Carpe Diem Beds of Sweden. sdngens rorliga delar till ligglage. Vid ett eventuellt stromavbrott, anvand hand-

kontrollens knappar som vanligt och sdank din sing till ligglage. Batteri till

) nodsankningen sitter monterat synligt pa motorn. (se bilder nedan).
Huvup- ELLER FOTANDA | UPP/NER

Nodsankningsfunktionen styrs och aktiveras av tva stycken 9V batterier.

BATTERIBYTE FOR NODSANKNING

Singdelen avbildad pa knappen forflyttas uppat eller nedét, sa linge
knappen halls nertryckt, eller till andldget da den slar ifran sjalv.

Huvup- ocH FOTAnDpA | UPp/NER SAMTIDIGT

Bada delarna forflyttas uppét eller neddt, s lange knappen halls intryckt, eller
till andldget d& den slar ifran sjilv. Nar den ena delen nér sitt dndldge
fortséatter den andra till sitt andlage.

SvaNksTOD | Upp/NER

Svankstodet forflyttas uppat eller neddt, si lange knappen halls nertryckt, eller
till andlaget dé den slar ifran sjalv.

R

=

SATT IGANG DIN SANG

Lossa buntbandet som haller fast ndtkabeln under singen vid transport.
Ta bort tejpen pd lampan, det 4r en transportsakring.

Ta sedan bort plastpdsen med handkontrollen som sitter hiftad pa
undersidan av sangen.

Stéll sangen pd plats och anslut nétkabeln till ett jordat uttag.

Anvdnd handkontrollen och njut av din nya sdng.

Byt till nya batterier. Skjut in batterifacket och
anslut kontakten.
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FUNKTIONER

FUNKTIONER | BARNLAS

AKTIVERA BARNLAS
Ta bort 1 batteri och vanta i 15 sekunder.

Tryck in bada knapparna pa knapprad tvd och montera batteriet samtidigt som
knapparna trycks in. Barnlaset ar aktiverat.

ANVANDNING AV BARNLAS
Tryck in bada knapparna pa knapprad tvd, LED-lampan borjar lysa, sa lange som
LED-lampan lyser med fast sken kan du slippa knapparna och manévrera singen.

AVAKTIVERA BARNLAS
Ta bort 1 batteri och vanta i 15 sekunder.
Satt in batteriet, barnlaset ar avaktiverat.
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FUNKTIONER

MINNESFUNKTION
Det finns en minnesfunktion inbyggd i handkontrollen som gor att du kan ha ett
favoritlage p4 huvudandan, och fotindan.

e Kor t.ex. huvudéndan till valfri position.

e Tryck pd knappen “S” (Set) pa handkontrollen.

e Direkt efter vilj minnesfunktion 1 eller 2 pd handkontrollen.
e Positionen 4r nu sparad.

For att nd den sparade positionen fran liggande ldge, hall inne minnesknappen du
valt och motorn kommer att stanna i programmerat lage.

1. Minne 1
2. Minne 2
Set

BELYSNING

Under sdngen finns en LED-belysning som aktiveras genom On/Off knappen pa hand-
kontrollen. LED-belysningen ér till for att vid morker lattare kunna lokalisera sig i
sovrummet utan att tinda 6vrig belysning. LED-belysningen sitter i singens motor och
far strom via den.

Innan du anvinder LED-belysningen. Kontrollera att kontakterna sitter enligt bilden ned-
an samt att belysningen inte hdanger 16st mot golvet, utan ar fast vid sin plats pd motorn.
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FELSOKNING & SERVICE

FELSOKNING

FeL ORsAK ATGARD

Systemet fungerar inte. Systemet ej anslutet. Sitt i sladden.

Felaktig instdllning Aktivera genom knapp-
mellan handkontroll tryckning. Se avsnitt

och motor. "kanalinstdllning”.
Defekt handkontroll Vind dig till din ater-
eller mottagare. forsiljare.
Backupbatteriet pd Byt batteri i motorn. Om

motorn urladdat. felet ej avhjilps, vind dig

till din aterforsiljare.

Systemet gar endast Batterierna ar defekta, Lagg i batterierna i motorn

i en riktning. urladdade eller enligt markering. Byt till
felaktigt ilagda. nya vid behov.
Handkontrollen Batterierna i hand- Kontrollera batterierna,
fungerar ej. (Bla ljusdiod kontrollen 4r urladdade alternativt byt ut dem
lyser inte.) eller felaktigt ilagda. mot nya.
Defekt handkontroll. Vind dig till din ater-
forsiljare.

LED-belysningen Kontakterna sitter Kontollera att kontak-

fungerar ej. fel eller glappar. terna sitter ordentligt.
Om felet ej avhjilps, vand
dig till din aterforsiljare.
OVRIGT

Om fel inte kan atgirdas enligt ovan, vind dig till din aterforsiljare.
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FELSOKNING & SERVICE

SERVICE OCH UNDERHALL

Sédngen dr vid leverans insmord med fett pa alla rorliga yttre delar s som leder,
gangjarn och lagerytor. Inom 2 ar skall leder, gangjarn och lagerytor smorjas
med ett kedjespray tex. SWEEDEX Kedjespray med Zonyl.

Nir det giller service - f6lj instruktionerna i avsnittet “atgarder” under
Felsokning.

RENGORING
Handkontrollen och ¢vriga komponenter far endast rengoras med en torr eller
latt fuktad trasa.

OBS! Risk for personfara vid anvindande av vitska i nirheten av stickkontakterna eller 6vriga
elektriska komponenter

KANALINSTALLNING

Motor och handkontroll dr programmerade fran var leverantor, det dr en unik
instdllning mellan just den hir motorn och handkontrollen. Men om problem
uppstar ndgon gang i framtiden, kan du gora pa foljande sitt:

Hall knappen "Reset” intryckt pd motorpaketet med en t.ex. blickpenna och tryck
samtidigt pa valfri knapp pa handkontrollen.
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ENG

CONGRATULATIONS!

You are now the owner of one of the most exclusive adjustable beds on the market. You
have purchased a high-quality product containing electronic components and moving
parts from Carpe Diem Beds of Sweden.

Before operating your bed, please take a moment to read through this manual and then
keep the manual in a safe place.. Note that the warranty does not apply if you make any

alterations to the product. We reserve the right to make changes to the SSEe

design and function. *///////
. . . . N/ 4

Good night, sleep tight! wish Carpe Diem Beds of Sweden. ke
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ENG SAFETY & SPECIFICATIONS

SAFETY

The bed must not be used within a hospital.

Opening or replacing electrical components may only be performed by suitably
qualified personnel.

If a fault occurs, all components must be disconnected and the mains plug pulled
out.

The motors (for raising and lowering the bed) may only be run for 2 minutes at a
time, after which they must rest for 18 minutes. These times must be adhered to.
Otherwise the motors may be overloaded, leading to noise and increased wear.

The electrical wiring may not be exposed to pinching, or other mechanical deforma-
tion caused by bending or pulling.

Alterations and additions to the control and operating functions are forbidden.
Do not use the bed in atmospheres with an explosive risk.

Before operating the bed, make sure that no parts of the body or other objects can
become trapped and that there is no one under the bed.

This bed is not a toy. Children shall not operate the bed without the supervision of
an adult.

The bed frame is fitted with a soft anti-pinch protector, which you should not sit or
stand on.

When using the bed'’s lifting or lowering functions, the user shall lie in the bed and
not sit or stand on the moving parts.

There is a risk of personal injury when using liquids in the proximity of the electrical
plugs or other electrical components.

SPECIFICATION

The contour of the bed is controlled by a motor assembly and a motorised lumbar
support. The functions are operated via a wireless hand control. The motor and hand
control are pre-programmed by the supplier. They have a unique code system that allows
two beds to be placed alongside each other and still be controlled individually. The bed
has an emergency lowering system that permits lowering of the moving parts of the bed
if there is a power failure. The bed frame is also fitted with a soft edge to minimise any
risk of pinching. In addition to this, there is also illumination, a memory function and a
child-lock.
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HAND CONTROL | FRONT SIDE

—
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12.
13.
14.

HAND cONTROL ENG

Head end up

Head end down

Foot end up

Foot end down
Lumbar support up
Lumbar support down
All up

All down
[lumination On/Off

. Memory 1

Memory 2

Set

Blue LED
Child-lock switch
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ENG HAND cONTROL

REPLACING BATTERIES

Remove the battery cover on the rear of the hand
control. Replace with new batteries. The + and -
symbols are engraved. Replace the battery cover.

The hand control is powered by three AAA bat-
teries.

Press any button for 3 seconds, or wait for 5
minutes for the hand control to reassume its
function.

BATTERY LIFE

If the hand control or emergency lowering func-
tion stop working, it is probably time to replace
the batteries.

Be eco-conscious, leave your old batteries at a
collection point.

BATTERY SAFETY
To avoid damage from discharged or corroded batteries, note the following advice:

e Make sure the batteries are correctly fitted.
e Do not mix new and old batteries together. Or different types of battery.

e If you wish to use rechargeable batteries: Use only rechargeable batteries. Charging
ordinary dry batteries is dangerous!

e Ifyou are not going to use the hand control for a longer period, remove the batte-
ries.

e Ifany of the batteries has started to leak, clean out the battery holder and replace all
batteries.
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OPERATION ENG

OPERATING THE BED
The following instructions will guide you in the operation of your adjustable bed from
Carpe Diem Beds of Sweden.

Heap or Foor enp | Up/Down

The section of the bed shown on the button moves up or down as long as the button is
depressed, or until the end position is reached (when it turns off).

Heap aND Foot END | UP/DOWN TOGETHER

Both sections of the bed move up or down as long as the button is depressed, or until the
end position is reached (when it turns off). When one section reaches end position, the
other section continues until it also reaches end position.

LumBar surporT | Ur/DowN

The lumbar support moves up or down as long as the button is depressed, or until the
end position is reached (when it turns off).

PREPARING YOUR BED

Loosen the transport straps holding the mains cable under the bed. Remove the transport
security tape from the lamp. Now remove the plastic bag containing the hand control
which is stapled underneath the bed.

Place the bed in its position and connect the mains cable to an earthed outlet. Use the
hand control and enjoy your bed!
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ENG EMERGENCY LOWERING

EMERGENCY LOWERING

The bed has an emergency lowering function that allows the moving parts of the bed to

be lowered to the flat position. If a power failure occurs, use the hand control buttons as
normal and lower the bed to the flat position. The emergency lowering battery is visible
when looking at the motor (see figure below).

The emergency lowering function is powered by two 9 V batteries.

BATTERY REPLACEMENT FOR EMERGENCY LOWERING

Replace with new batteries. Push the battery box in

and refit the connector.
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FuNcTrIoNS ENG

FuNcTioNs | CHILD-LOCK

ACTIVATE CHILD-LOCK
Remove one battery from the hand control and wait 15 seconds.

Press both buttons on the second row from the top and mount the battery back during
pressing the buttons. Child-lock is activated.

UNLOCK CHILD-LOCK FUNCTION
Press both buttons on the second row from the top, the blue LED lights up. Adjustments
of the bed are possible as long as the blue LED are lightened.

INACTIVATE CHILD-LOCK
Remove one battery from the hand control and wait 15 seconds.
Mount the battery back to the hand control. Child-lock is inactivated.
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ENG FuNcrioNs Faurr FINDING & SERVICE ENG

MEMORY FUNCTION FAuLT FINDING

There is a memory function built into the hand control, it allows you to store a favourite

position for the head end and foot end. Faurr Cause REMEDY

o Example: move the head end to a position. System not working. System not connected. Connect cable.

e Press the “S” button (Set) on the hand control.

e Then immediately select memory function 1 or 2 on the hand control. Incorrect settings between | Activate by pressing a
e The position is now saved. hand control and motor. button. See action

“Channel selection”.

To use the saved position from the flat position, depress the memory button you selected

and the motor will stop at the programmed position. Defective hand control Contact your dealer.

or receiver.

Back-up battery on motor| Replace battery on motor.

1. Memory 1 discharged. If this doesn’t help contact
2. Memory 2 your dealer.
Set
System only operates Defective batteries, Fit the batteries on motor
in one direction. discharged or incorrectly according to the symbols.
fitted. Replace with new if
required.
Hand control does not The batteries in the hand Check the batteries or
work (blue LED doesn't control are discharged replace with new.
[LLUMINATION light up). or incorrectly fitted.

There is LED illumination beneath the bed that is activated via the On/Off button on the
hand control. The LED illumination is an aid to localisation in a dark bedroom without

needing to turn on other lights. The LED illumination is mounted on the motor and is Defective hand control. Contact your dealer.

also powered from it.

Before you use the LED illumination: Check that the connectors are in accordance with LED illumination Connection incorrect Check that the connector
the figure below and that the illumination is not hanging down onto the floor, but is does not work. or loose. is fitted properly. If this
fixed to the motor. doesn’t help contact

your dealer.

OTHER FAULTS
If the fault cannot be corrected as above, contact your dealer.
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ENG Faurr FINDING & SERVICE

SERVICE AND MAINTENANCE

The bed is supplied lubricated with grease on all moving parts such as joints, hinges and
bearing surfaces. Within 2 years at the most; joints, hinges and bearing surfaces shall be
lubricated with chain grease spray e.g. SWEEDEX Chain spray with Zonyl.

As far as service is concerned - follow the instructions in section “remedies” in Fault
finding.

CLEANING
The hand control and other components may only be cleaned with a dry or slightly
moist cloth.

NOTE! There is a risk of personal injury when using liquids in the proximity of the electrical plug or
other electrical components.

CHANNEL SELECTION

The motor and hand control are pre-programmed by our supplier with a unique setting
between each motor and hand control. If however a problem occurs you can do the fol-
lowing:

Hold the “Reset” button on the motor assembly depressed with e.g. a ball point pen and
press any button on the hand control at the same time.
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